

	ADDRESS: 
Jan Pohl


Calle San José, 4. 1A



 18010 Granada (Spain)

TEL. + FAX: 0034 - 958 22 22 55

MOBILE: 
0034 – 629 266 100
E-MAIL:
tradiberia@gmx.net
WEB:

www.tradiberia.com

	PLACE OF BIRTH:
 Marburg 
DATE OF BIRTH: 24.07.1972

NATIONALITY: German

MARITAL STATUS: Married

CHILDREN: 2 (7 + 2 years of age)




CURRENT OCCUPATION:

Freelance translator and interpreter for German, Spanish and English.

Sworn Translator and Interpreter for German and Spanish

Linguistic combinations: 
Spanish – German (sworn)






German – Spanish (sworn)





English - German






English – Spanish

Rates:
Translations: 0.80 euros/line (55 chars) or 35 euros/hour.


 Sworn translations: 1.20 euros/line (55 chars) or 45 euros/hour


1994 – 1998



University of Marburg, Germany– Law.
1996 – 1997


University of Alicante, Spain – Law.

1998 – 2002


University of Granada, Spain – Translation and Interpretation Qualified Translator and Interpreter (languages: German, Spanish and English).


I have been working as a freelance translator and interpreter in German, Spanish and English for over four years. In that time, I have acquired a fixed client base in Spain, Germany and Switzerland that provides me with regular translation work. A list of the texts I have translated would go beyond the scope of this CV, but in the 50 working days from the beginning of July to the end of September I have completed over 70 translation and interpretation projects.

My clients include:

· Adtrad Traducciones (Granada/Spain) since July 2002

· Punto Más (Bilbao/Spain) since April 2003

· Morote (Seville/Spain) since July 2003

· Inotherwords (Barcelona/Valencia/Spain) since July 2003

· DL Multimedia (Madrid/Spain) since August 2003

· Lingua Vox (Santurce/Spain) since September 2003

· Language Promotion (Zurich/Switzerland) since October 2003

· Transline (Barcelona/Spain) since December 2003

· Traduaction (Girona/Spain) since January 2004

· Ibidem (Barcelona/Spain) since June 2004

· MJ&V,S.L., International Law – Translators (Madrid/Spain) since July 2004

· Lost in Translation (before: Gehle Fachübersetzungen, Berlin/Germany) since November 2004

· Reinisch (Miñano/Spain) since November 2004

· ALOS Centro Europeo de Idiomas (Valencia früher) since January 2005

· Lawyer Thorsten Borrak (Ettenheim/Gran Canaria/Germany, Spain) since April 2005
· CLS Communication (Zurich, Frankfurt/Germany) since January 2006
Furthermore, I have numerous private clients who contact me as a sworn translator and various clients who need selective translations. I regularly undertake (sworn) interpretations in Granada, Seville and Almuñécar involving notarial and private negotiations.

VERY IMPORTANT: For all translations into Spanish, I act in concert with my wife, María de los Remedios Martínez Verdú, who proofreads all my texts. She is a lawyer (University of Alicante), specializing in European Law (University of Granada / Jean Monnet-Centre for European Studies) and translates from Italian into Spanish.

As a result of my professional qualifications (and those of my wife), I specialize in law and economics (acts, agreements, legal dossiers, legal reports, sentences), but I have also translated many technical texts over the years (specifications, instructions, solar power systems, wind power systems, irrigation systems and so on). In addition, I have translated the poetry book Ich weiß keine bessere Welt (No sé de ningún mejor) of Ingeborg Bachmann from German into Spanish for the Spanish publisher Hiperión (ISBN: 84-7517-754-9) and I have published various articles in the professional journal MDÜ (the journal of the German association BDÜ).

· Trados 6.5 Freelance (Workbench, TagEditor)
· SDLX lite
· Transit (experience)
· The most important dictionaries in my linguistic combination
· ADSL
“A good translation is when the client comes back, not the translation.”
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